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[TOATUYECKA S ITYHKTYALUS U [TPOBJIEMBI IIEPEBOJIA
PAHHEU JIMPUKU AHHBI AXMATOBOIM HA TTOJIbCKUU SI3BIK*

Nzyuenne paznooOpa3HbIX QYHKIUH ITyHKTYaIluy B TEKCTE TUTEPaTypPHO-
XYJIO’KECTBEHHOI'O POU3BEICHUSI CTAHOBUTCS JOCTATOYHO MHTEHCHUBHBIM
B koHIle XX — Hauvane XXI Beka. B 3Tom nporecce MOXKHO OTMETUTB Psif
TEHACHIINH, HAIIEANTNX BOTUIOIIEHNE B XapaKTePHBIX paboTax Ha3BaHHOTO
nepuoaa. IIpoBoAUTCS CONOCTABUTENBHBIN aHAINW3 3KCIPECCUBHBIX
BO3MO)KHOCTEH PUTMA M IMTyHKTYaI[iK', 3HAKOB MPETIMHAHUS B TOITHIECKOM
U Tpo3anveckoM Tekctax’. OObEKTOM HAyYHOTO BHUMAHUSI CTAHOBSTCS
OTJe/TbHBIC 3HAKH MPEMMHAHUS’: KaBbIYKH, BOCKJIMIIATEIbHBIH 3HAK,

* Te3nuchl JaHHOM CTaTHU HaNeYaTaHbl B COOPHHUKE HAYYHBIX MaTepPHaoB (MeXXTyHapOTHASL
HayyHas KoH}pepenuus B Jlmuts (Opannus) 1-4 anpens 2009 r.: L. Korenowska, A. Volko-
vinskij: [Tosmuueckas nynkmyayus u npooiemvl nepesooa A. AXxmamogoi Ha NONbCKULL A3bIK.
B ku.: La traduction: philosophie, linguistique st didactique. Ed. T. Milliaressi. Univetsite
Charles-de-Gaulle-Lille I1I 2009, c. 281-285.

'C. Dominte: Ritm si grafie in antumele eminesciene. ,,Limba si lit” Bucuresti 1992, vol.
3/4, c. 133-145.

2 R. Asselineau: William Saroyan, Walt Whitman at la ponctuation. ,Etudes angl” Paris
1995, A. 48, nr 2, c. 198-200.

* O MyHKTYaIl[MOHHBIX 3HAKaX B MOATHYECKHX MPOM3BEICHHUAX CM. CIICAYIOIINE PAOOThI:
T.I1. Cagoxuna: Kagviuku Kak noxazamens KOHMEKCMHO20 3HAYEHUs CNI06d. ,,PyCCKUH A3BIK
B mkosie”’, [Mocksa] 1987, Ne 1, ¢. 56-59; b.C. llIBapuxond: ,,5 nocmasin kaguluku nomomy,
umo...". B xa.: Obauk crosa. Pen. JL.IL. Kpeicun. Mocksa: P 1997, c. 374-381; J.-P. Se-
mon: Flux de conscience et point d’exclamation chez Zolzenicyn. ,,Rev. des etudes slaves”
Paris 1987, t. 59, fasc 3, c. 507-526; P. Gallmann: Syngrapheme an und in Wortformen:
Binderstrich und Apostroph im Deutschen. ,,Schriftsystem und Ort horaphie” [Tubingen]
1989, c. 85-110; M. Stabej: Oklepaj v slovenskem pesnikem jeziku — slovenski pesniki
jezik v oklepaju. ,,Jez. In slovstvo” [Ljubjana] 1994/95, L. 40, c. 195-204; 11.1. KoBTyHOBa:
THosmuxa nynkmyayuu (pynxkyuu mupe). B xu.: Azvix kak meopuecmso. Pen. 3.11. Iletposa,
H.A. ®areeBa. Mocksa: UPS 1996, c. 331-339; B. Keszler: 4 point szerepenek valto-
zasa az irasjelhaszalatban. B xH.: Hungaro-Slavic 1997. Budapest 1997, c. 138-154;
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nedwuc 1 anoctpod, THpE, TOUKa, MHOTOTOUNE. MccirenoBarenu oOpamaoT
BHIUMaHHE Ha MYyHKTYallMOHHBIE OCOOEHHOCTH Pa3MUYHBIX KaHPOBO-
pOIOBEIX 0Opa3zoBaHuii?, mosTHueckux Gopm’. IIposBiaseTcss dyTKUH
WHTEpEC K Pa3HOOOPAa3HBIM M MPHUXOTIMBBIM CBSA3SIM MyHKTYallNu
C TOHKOH Tiepemadeil MaJeHImX OTTEHKOB MBICIEH M 4yBCTB®, ¢ HpaB-
CTBEHHO-PEJIMTHO3HBIMU HCKAHUSMH', ¢ BhIpakeHHeM cmbicia’. Ocobo
BBIICJIIM TTyOJUKAIMH, B KOTOPBIX OOBEKTOM HCCIIeIOBaHUS H30paHa
crienuuKa aBTOPCKO-MTOITUUECKONH MyHKTyanui. OCHOBHBIE acCMEKTHI
M3yYEHUS PYCCKOM MOATHYECKOW MyHKTyallid OBITM HAMEYEHBI B CTaThe
A. Cuporuna’. TIpoGiiemaM YyTOYHEHHUSI TEOPETUKO-METOMOIOTHUECKHUX
aCITeKTOB TIOHSATHS ,,aBTOPCKas IMyHKTyaIus TOCBsAIIeHA padora HuHBI
Banrunoii'®. K paccMorpennto (h)yHKIIMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH aBTOPCKOM
myHKTyarmn obparunack Ans Kanagresa!!. TpeOoBaHUST BHUMATEIFHOTO
1 OepeXKHOTO OTHOIIEHHS K aBTOPCKOM IMTyHKTYAIlMH B TO3THYECKOM TEKCTE
NPOHU3BIBAIOT CTaThio boprca [acmapoBa'? 0 MyIIKHHCKOM TBOPUYECTBE.
KommnozumrionHbIe (QyHKIIUH yHKTYaIMA B cTHXax IHOKeHTHS AHHEHCKOTO
npoananu3uposansl Enenoit Xaiinosoii's. ITOrH 1 epCIeKTHBBI N3y YEHUS
MOATUYECKON MyHKTyaIuy, crenupruKka KOMIIO3UITHOHHO-TIOATHYECKON
¢byHKIEH THpE B TekcTax Mapunsl [[BeTaeBoil 0603HaUeHB B paboTax

O.A. Mensanayk: Ponb nynkmyayuonnoz2o 3naxa ,, muocomoyue” 8 ponane Bopuca Buana
, [lena owneti”. B xH.: Akmyanvusle npobiembl TUHBUCTUKY U TUHE800UOaKmMuKy. PeIKo.:
T.H. ®enynenkona (oTB. pex.) u ap. Tromens: M3n-Bo Tromen. yH-Ta 1997, c. 69-73.

4 1. Kysemun: Iynxkmyayus 6 monocmuxe. ,,Hooe nureparypHoe 0603penue” [Mocksa]
1997, Ne 23, c. 306-314; A.B. KanadoeBa: O ¢ynkyusx asmopckoil nynkmyayuu. B xH.:
Bonpocwt nunesucmuxu. Pen. CM. KonecankoBa. MockBa—Capanck: MITY-MITIN 1998,
BHIIL 2, c. 76-78.

5 G. Janecek: The poetics of punctuation in Gennadij Ajgi’s free verse. ,,Slavic a. East
Europe” [Tucson] 1996, vol. 40, nr 2, c. 297-308.

¢ J.-P. Colignon: La ponctuation: Art et finese. Parys: Eole 1988, c. 95.

"B.C. BaeBckuii: [lynkmyayusi Kak Ompajicenue HpasCmeeHHbIX U PeIUSUO3HbIX UCKAHUL.
B xH.: Pumopuxka-munesucmuka. OtB. pen. 3. M. beperosckas. Cmonenck: Cmonl'y 2003,
BhIIL 4, c. 128-134.

8 H.C. Banrusa: 3Haxku npenuHanus Kak cpeocmeo BblpadCeHusi CMblCld 6 meKcme.
~Punonornueckue Haykn” [Mocksa] 2004, Ne 1, ¢. 16-26.

® A.C. CupotuH: Pycckas nosmuyeckas nyHKmyayus u acnekmol e€ uzyyeHus. ,,Pyccrkoe
si3piko3Hanne” Kues 1990, o, 21, ¢. 62-66.

"' H.C. Banruna: Ymounenue nowsmus agmopckou nynkmyayuu. ,,Ounonornaeckne
Haykn~ [Mocksa] 1995, Ne 1, c. 76-86.

' A.B. Kanadoesa: O yuryusix asmopckoil nynkmyayuu. B xu.: Bonpocwl iuneeucmuxu.
Pen. C.M. KonecuukoBa. Mocksa—Capanck: MITY-MITIN 1998, Beim. 2, c. 76-78.

12 B. Tacanapos: 3amemxu o Iywxune. ,,HoBoe mureparyproe 0603penue” Mocksa
2001, Ne 52, c. 115-133. <http://magazines.russ.ru/nlo/2001/52/gasp.html>.

B E.I. Xaitnosa: ITynxmyayuonnoe ogopmienue komnosuyuu ¢ cmuxax U. Annenckozo.
B ku.: A3vik, coznanue, kommynuxkayus. Pen. B.B. Kpacusix, A.M. NU30ToB. Mockaa:
®unonorus 2001, Beim. 19, ¢. 138-143.
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Banentunsl Xunasnosoit'*. Crarsro Dnnuzaber Bunapmep!® oTnnuaer
COCPEIOTOYEHHOCTh Ha HKCIPECCHBHOM MOTEHIMANE MyHKTyaluu
B MTOATHYECKOM TEKCTE, MpHHAJIeKameM nepy Omunn JIukuHCcoH. Psn
paboT MOCBSIIEH PACCMOTPEHHUIO WHANBUAYAIHLHO-aBTOPCKUX MPHEMOB
OpraHM3alMy MYHKTYallMOHHON CUCTEMBbI B MOdTHUYECKOW peun Urops
Cesepsianna', Bmagumupa MastkoBckoro!’, pycckux cuMBomucToB'S. Kak
BUJIMIM, HayYHBIE 00paIeHuns K podIeMaM, CBSI3aHHBIM C TyHKTYaIHOHHON
TeOpUeH U TIPAKTUKOM, C KOHIIa X X BEKa JIMILIEHBI TPU3HAKOB CIIOPATUIHOCTH
1 BCe OOJIBITIE 00PETar0T Ka9eCcTBA CUCTEMHOCTH.

B nienom, ciemyeT npu3HaTh, 9T0 OCHOBATENbHEE N3y YeHbI IMHTBUCTHYECKIE
0COOEHHOCTH ITyHKTYalllH B OTAEIBHBIX SI3BIKAX, HEXKEIIH CBOWCTBA M YEPTHI
COOCTBEHHO TTOITHUECKOHM MyHKTyanuu. [1o3ToMy, HECMOTPST Ha BO3POCIITYIO
aKTHBHOCTH B IIPOIECCE M3YyUEHHS MyHKTyallMOHHOW crenuduku u ee
(YHKIIMOHATLHOTO TIPOSIBIICHHSI B TEKCTE XY[AOKECTBEHHOTO TPOM3BEICHHUS,
OCTaeTcsl CIpaBeJIUBBIM M Takoe 3amedaHwue: ,,MHOTro(pyHKIHOHAIbHAS
MIPUPOZa 3HAKOB TIPENMHAHUS B TIPOM3BEJICHUSX JINTEPATyphI eIlle He cTaia
00BEKTOM IPUCTATILHOTO BHUMaHHS yueHbIX ', C ertie O0IbIleii yBepEHHOCTHIO
M COXaJIECHHEM MOXXHO KOHCTAaTHPOBATHh TOT (PaKT, UTO HEMPOCTHIE
MPOOIIEMBI, KOHIIEHTPUPYEMBbIE BOKPYT CHCTEMHOTO HM3y4YeHHS ITyHKTYaIluu
B XY[JO’)KECTBEHHOM TEKCTE M €€ aHAIIOTOBBIM COXpaHEHHEM IPU TepPEBOJIE,
OTIPEIENSIOT OOBEKT MCCIEAOBAHMS JIUIIHF B HEMHOTOUMCIEHHBIX padoTax
TMOCIIE/THETO BPEMEHH.

14 B.B. XKunbnosa: Komnosuyuonno-nosmuueckas Qyuxkyus mupe 6 nodsuu Mapumol
Llgemaesoii. B xH.: HA3vix kax meopuecmeo. Penxon.: 3.10. Ilerposa, H.A. dareena.
Mocksa: NP5 1996, c. 353-363; B.B. Xunbsnosa: H3yuenue nosmuyeckoll nyHKmyayuu
M. LJeemaesoui: umoeu u nepcnexkmugvl. B xH.: Texcm xak peanvHocmyv: codepicanue
u ¢opma. Tyna: Tynsckuit Toc. nen. uH-T 1994, ¢. 67-78. Pykomuce nen. 8 MTHUOH
PAH Ne 48949 ot 15.02.94. MexBy3. c6. Hay4. Tp. Tymbckuii roc. men. uH-T. M-BO
obOpazoBanus Poccun.

SE. Wylder: Emily Dickinson's punctuation: The controversy revisited. ,,Amer. Lit. Real-
ism 1870-1910” Champaign (III) 2004, vol. 36, nr 3, c. 206-224.

16 JI.II. TIpokodeeBa: Ceoeobpasue agmopckoii nynkmyayuu 6 nossuu Heops
Cesepanuna. B xH.: Yenosex nuwywuii u yumarowuil: npobaemsl u Habarwoenus. Pen.
JI.A. ITnotposckas, T. B. Yepuurosckas u ap. C.-IlerepOypr: Uza-o C.-Ilerep6. yH-Ta
2004, c. 306-315.

17 J1.A. BynuraeHko: O6 uHOUBUOY AIbHO-AEMOPCKUX NYHKIMY AYUOHHBIX NPUEMAX 6 NOINUYECKOU
peuu: Iynkmyayus B.B. Maskosckoeo. B xu.: [lamsamu npogpeccopa Braoumupa Heanosuua
Maxcumosa. Pen. ®.I1. Copokoneros u ap. C.-ITetepOypr: 3naroyct 2005, c. 80-85.

¥ A.B. Kanadbena: O nekomopwix 0co6eHHOCMAX NYHKMYayuu NOIMUHECKUX MEKCNos
cumsonucmos. B xu.: Cemanmuxa cnosa u cemanmuxa mexcma. Pen. 1.B. lllammuH u np.
Mocksa: MI'OY 2007, Beim. 8, c. 46—48.

Y ULIL. Cadponosa: Dememuueckue gynxyuu nynkmyayuu 6 nossuu Mapunwei Llsemaesoii:
(Ha mamepuane yuxnos ,, Cmuxu broxy” u ,, Cmuxu IIywkuny”). ABTopedepar auc. KaH.
¢ Hayk. MxeBck: YaM. roc. yH-T 2004, c. 23.
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ConocTaBUTENBHBIN pa300p MyHKTYAIIMOHHBIX 0COOCHHOCTEH OpUTHHATIA
1 ero mepeBona (0COOEHHO 3TO KacaeTcs MOATUISCKOTO TEKCTa), TOIBKO
HauyWHAeT MPUBJIEKAaTh Cephe3HOe BHUMaHME HccienoBareneir. M3 pador
TTOCIIETHETO BPEMEHH MOYKEM BBIJIEIUTH CIEAYIONTHE CTAThH:

Hemmu CepkoBoif, n30paBIiieli B kKaueCTBE HUTFOCTPUPOBAHHOTO MaTepraia
K 0003HaYeHHOU TIpoOIeMe MPUMEPHI TIEPEeBOIa aHTIIMICKON JTUTEPATyPhI
Ha pycckuii 361k, A. HaymMoBHY 00 MHTOHAIIMOHHO-ITYHKTYAIIHOHHBIX
CpeICTBaX aKTyaJlM3allid CMBICIIA B PYCCKMX TEepeBO/ax MOAMBI Anama
Munkesuda I pascuna®'. be3ycinoBHO, ¢ HENbI0 YIPOUEHUS HAYTHOU
OCHOBBI, CITy’)KaIlel TIOYBOH JJIsT OTIPEAEIICHHBIX 0000IIeHNI 1 BEIBOIOB,
HEOOXOMMO HAKOUTh OOMIBHBIN MaTeprail KOHKPETHBIX PACCMOTPEHHH,
HaIlpaBJIeHHBIX Ha BBIABICHHE (DYHKIHOHAIBHBIX YEPT MOITHIECKOU
MyHKTYalluy B OPUTHHAIBHOM U TIEPEBOTHOM TEKCTaX.

B cnoxxaOM mIporiecce (popMupoBaHUs KPUTEPHEB, KOTOPHIE CYIIECTBEHHO
BJIMSTFOT Ha OIIEHKY KaueCcTBa MePEeBO/Ia, OLTYTUMO CTPEMIICHHE K YCHIICHUIO
CHUCTEMHOTO €IMHCTBA 3TUX KpuTepueB. Kaxkmaas SBONIONMOHHAS CTaIUsI
B Pa3BUTHH TEOPUHU U MPAKTHKH TIEPEBO/A PACCTABIAET BaXKHBIE aKIIEHTHI
B MIEPETPYIIHIPOBKE ITOIXOIOB K OIIEHKE KadecTBa nepeBoa. TpedoBanHus
K CMBICIOBOMY COOTBETCTBHIO MEXIY OPUTHHAJIOM H TIEPEBOAOM
MTOCTETIEHHO JIOTIONHSAOTCS 3allpOCcaMH, HAllPaBIEHHBIMU Ha COXpaHEHWE
APXUTEKTOHUYECKOTO CBOEOOpa3ns MePEeBOIUMOTO TEKCTA.

B HacTos1ee BpemMst MaKCUMaTbHO BO3MOYKHOE COOMIOIEHHE CTPO(HUECKIIX,
PUTMHUKO-MHTOHAIIMOHHBIX, (JOHUYECKUX OCOOCHHOCTEH MOMINMHHUKA
MIPU3HAETCS CTOJNh XK€ CYIIECTBEHHBIM, CKOJb M CMBICIIOBAass TOYHOCTH
niepeBona. Ho mpum 5ToM He Bce COBpEeMEHHBIE CHCTEMBI KPUTEPHEB OLIEHKH
KadecTBa MEPeBo/ia BKIFOYAIOT MapaMeTPhl COXPAaHEHHS TAKOTO Ba)KHOTO
KOMIIOHEHTa apXUTEKTOHUKH MOITHYECKOTO TEKCTa KaK MOITUYECKH-
aBTOPCKAas CHCTEMa IMyHKTYalIHOHHBIX 3HAKOB. ATIPHOPU MOKHO OBIITIO OBl
YTBEP)KIaTh, 4TO COXpaHEHHE aBTOPCKUX 3HAKOB ITPETTMHAHNS IIPU TIEPEBO/IC
— OJIHO W3 CaMBIX MPOCTHIX W JIETKO BBHITIOMHSAEMBIX TpeboBanmii. Ho
MPAaKTHKA MEPEBO/Ia JOBOJIHHO YaCTO OTPOBEPTaeT ATO YTBEPKICHHE.

OCHOBOTIOATAIONIMM TE3WCOM, OT KOTOPOTO HAJICKHUT OTTAJIKHUBATHCA
TIPYA PACCMOTPEHHUH CTIEIII(PUKH COXPAHEHHNS TOATHUYECKOH MyHKTYallny TIPU

2 H.N. CeproBa: QyHKyust RYHKMYayuu u npooiema Xy0odicecmeeHHo20 nepegodd. B KH.:
Ipobnemvl pynkyuonuposanus azvikosvix eounuy. Ote. pen. H B. bonmosckas. XabapoBck:
XIITY 1997, 4. 1, c. 43-55.

2l A.YI. HaymoBu4: UHmoHAYUOHHO-NYHKMYAYUOHHbIE CPeOCMEAd AKMYAIU3ayul
CMBICTIOB8bIX YeHmMPOos Gblckazblanull 6 noome A. Muykesuua ,, I'paxcuna”. B xH.: Kuzno
u meopuecmso Aoama Muyxesuua: K ogyxcomaemuio co Ousi poscoenus. 1798—1998.
Marepuansl MexIyHap. Hayd. KoH( 12 nek. 1998. OtB. pexn. I'B. Cragnuxos. C.-IlerepOypr:
Wzn-so PI'TIY um. AWM. T'epriena 2000, c. 32-35.
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TIEPEBO/IE, IIETIECO00PA3HO MPUHATH TAKOBOM: ,,B IYHKTYAI[HIOHHON CHCTEME
WHIWBUAYyaJIbHBIE YEPTHl MPOSBIAIOTCS Hambosee sipko”?. Mcxoms us3
3TOTO, TPU3HAEM, YTO MAKCHMAIBHO HEOOXOIMMOE COXpaHEHHE U Tiepeiada
YHUKAJTbHOCTH TOITHYECKOTO TEKCTa HEBO3MOXXHBEI 0e3 OepexHOTo
oOpaleHusl ¢ MOATUUECKOW MYyHKTyalueh. SIpKuM U J0Ka3aTeTbHBIM
MaTepHralioM B 3TOM acIIeKTe CTAHOBSITCS TIEPEBOIBI paHHEH INPUKH AHHBI
AXMaTOBOH Ha NOJIbCKUMN S3BIK.

XapakTepHO, 94TO MOIbCKHE (DUITOTIOTH BITOJTHE TIPHHUMAIOT TEOPETHUYECKYIO
MBICITb 00 OTPENEeNAIomeld POiIu MyHKTyallid B MMOJTUYECKOM TEKCTE:
,»AXMaToBa paccMaTpuBalia MyHKTYallMOHHBIE 3HAKW B CBOMX ITPOM3BEICHUIX
KaK croco0 COOCTBEHHOTO M CMBICIIOBOTO PACUJICHEHHS TEKCTa: OHU
BCerga OBLIM CYIIECTBEHHBI — BCE ATH TOYKH, MHOTOTOYHS M THPE CO-
CTaBJISIIOT UMMAHEHTHYIO YacTh €€ CTHUXOTBOpeHHiA >, VI3 mpuBenIeHHOTO
BBICKA3bIBAaHUS SBCTBYET, UTO IMYHKTyallHOHHBIC 3HAKW B TO33WH AHHBI
AXMaToBOH MMEIOT OTPOMHOE 3HAYCHHE U M0 CBOCH (pyHKITMOHATHLHOMN
3HAYUMOCTH BIIOJTHE COM3MEPHUMBI C HKCIPECCUBHO-dM(paTHIECKIUMU
BO3MOXXHOCTSIMH TTOATHYECKOTO CIIOBA.

JIaKOHMYHOCTh ¥ 3KOHOMHS CIOBECHOIO BEILIECTBA B CTHUXaX AXMAaTOBON
JTOTIOJTHSTFOTCST DKCITPECCUEH MTyHKTYAIITMOHHOW ceMaHTHuKu. Habmronenus Ha
CHICTEMHBIM XapaKTepOM 3HAKOB IIPETIIHAHFS B TIO3THIECKOM TeKCTe AXMaTOBON
no3Boiuian Hune BanrmHoil MpUMTH K CIIpaBEIJIMBOMY YTBEPKICHUIO:
.l [YHKTyaIlTHOHHOE CBOe0Opasne AXMATOBOH CKJIaIIBACTCS HE M3 CYMMBI, HE
TIO TIpaBHIIaM yIIOTPEOIEH S 3HAKOB, & B PE3yIIBTaTe Pa3pbIBOB CTPOKH, MAy3HOTO
YJIeHEeHUs, THTOHAIIMOHHBIX 1epeboeB M CphIBOB. Bce 310 (mkcupyercs
3Hakamu’”?, JIoGaBUM, UTO B OTIPENEITIEHHOM CMBICITE BCE 3HAKH TPATHIIHOHHBI
B UX rpadu4ecKoM BOTUIOIICHHH, T.€. TOYKA WJIU 3arsTas rpa@udecku
BBITJIAIAT BO BCEX TEKCTaX OAMHAKOBO. CyTh MOATHYECKOH MyHKTyallnu
MIPOSIBIISIETCS] B TOM, YTO UMEHHO apXHWTEKTOHHWKA (PacCTaHOBKA) 3HAKOB
MIPENMHAHNA HATISAIHO JIEMOHCTPUPYET MHAWBHIYaTbHOCTh aBTOPCKOTO
BOCHPHUATHSA W €r0 MOATHYECKOTO BOTUIOIMIEHUA. 3HAKHA MPEMHHAHUS
MOYKHO pacCMaTpHUBaTh Kak apXUTEKTOHUIECKOE MPOsIBIIEHNE BHYTPEHHETO
pUTMa CTHXa, aCCOIMATHBHO-CMBICIIOBBIX TIEPUTIETHI BHYTpEeHHEH (hOPMBI
MPONU3BEIEHUs, CBOCOOPA3HBIX MPOSBICHUH aBTOPCKOTO CO3HAHHS.

2 10.M. Jlorman, H.W. Toncroit, B.A. Yenenckuit: Hexomopule 60npocel mekcmono2uu
u nybauxayuu pycckux aumepamypuvix navamuuxos XVIII s. ,,A3sectuss AH CCCP”, Cepus
nmuTepatypsl U s3bika 1981, T. 40, c. 312-324.

3 M. Semczuk-Jurska: Przekiad — interpretacja czy praca rzemesinicza? O dwoch
tlumaczeniach Requiem Anny Achmatowoj. B xH.: Recepcja, Transfer, Przekiad. Red.
I. Kwilecka. Wroctaw: Wydawnictwo Uniwersytetu Wroctawskiego 2002, c. 61 (mepeBox
— JLK)).

2 H.C. Banruna: Heobwiunoe... 6 obwviunom (3amemxu o nyukmyayuu A. Axmamoeoti).
,Pycckas peup” 1979, Ne 6, c. 23.
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Bwmecte ¢ TeMm, B mepeBogUeCKOi TPAKTHKE YAaCTO UTHOPUPYIOTCS OTMe-
YeHHBIE TIOJIOKEHU. VIHTOHAIMOHHO-TIaAy3HOE WICHEHHE PAaHHUX CTHXOB
AXMaToBOM B IepeBOIax Ha MOJILCKUM SI3bIK HE BCET/Ia a/IEKBATHO aBTOPCKOMY.
OO6parrMcst K U3BECTHBIM aXMaTOBCKAM CTHXaM u3 nukina CuameHue,
,,T7le Tmoarecce moTpeOoBaINCh OYKBAILHO BCE 3HAKY TPEIMHAHMS > 11
YCWIICHUSI apXUTEKTOHWYECKOW IKCIIPECCHBHOCTH BBIPAKAEMBIX UYBCTB.
Yke B caMOM Hadajie CTHXOTBOPEHUS IyHKTyalus perpe3eHTHpOBaHa
TPaAUIIMOHHBIMH 1 OECCTIOPHBIMHY C TOYKU 3pEHHS OOIINX TTPABUIT 3HAKAMH
MpenuHaHus (3amgarasi, TOYKH), a TaKXKe MyHKTyal[MOHHBIMH 3HAKaMU,
TIOSIBIIEHHSI KOTOPBIX UMEIOT, MPEkKIE BCETO, TTOITHIECKYI0 MOTHBHUPOBKY.
K TakoBBIM OTHOCATCS THpE, IBOETOUYNE 1 MHOTOTOYHE:

BbUI0 AYIIHO OT KTy4ero cBeTa,
A B3IJISIIBI €10 — KaK JIy4H.
51 TOJIBKO B3APOTHYJIA: 3TOT
MOKeT MEHsI IPUPYYHTh.
HaxIoHMIICS — OH YTO-TO CKaXkeT. ..
OT JinIa OTXJIBIHYJIA KPOBb.
ITycTh KaMHEM HAArPOOHBIM JISKET
Ha »wu3Hu Moeit 11000Bb.

(AxmaroBa 1989, c. 43—44)%

OTMeueHHbIE 3HAKU MpernrHaHvA B JIMHI'BUCTUYCCKOM TOJIKOBaAHUU MOTYT
CUHUTATbCA q)aKyJ'II)TaTI/IBHI)IMI/I. AXxmMaToBa OCTaHOBHIIA BI)I60p Ha TuUpe,
JABOCTOYMU U MHOTOTOYUHU C LICJIBIO YCWICHHUS CMATCHHSA, CMYTHOI'O BOJIHCHU,
0)KUJIAEMOT0, HO HEITOHSITHOTO OecrokoiicTBa. THpe moayepKrBaeT JIMPUUECKYTO
CTPEMUTEIBHOCTh Pa3BOPAUYMBAEMON CHUTYAIlMH, JBOCTOUHE — >KEIaHUE
O6T:5[CHI/ITI) U YTOUHHUTH MPOUCXOAANIIEC, MHOTOTOUYNEC — SMOIIMOHAJIBHOC
MOTPSICEHUE, MOTEPIO JOTMUYECKONW U PAllMOHAIBHOW MPENCKa3yeMOCTHU
JIaIbHEUILEr0 CIOKETHOro pa3BuTus. B nenom, nepeonuuk Jleonapn
[Monropckuii-OKonyB MOYyBCTBOBAJ U YIOBUJI MOITUYECKYI0 MOTHBAIIUIO
paccTaBlIeHHbIX AXMaTOBOM 3HAKOB MPEMUHAHU:

Byto duszno od §wiatet potopu,
A oczy jego — jak blaski.
Jenom zadrzata. Ten oto

Zdota mnie wreszcie ugtaskac.
Schylit si¢. Wnet padnie stowo.
Krew mi od twarzy odbiegta.

% Tamxke, c. 27.

20 Cruxu A. AXMaToBO# IIMT. TYT U Aanbiie mo: A.A. Axmarosa: Jlupura. COCT. 1 TIOIT.
tekcta B. Uepnpix. MockBa: Xynox. mut-pa 1989, c. 145, nn. (Kiaccuku 1 COBpeMeHHUKH.
[osTHueckas 6uOIHOTEKA).
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0, gdybyz ptyta grobowa
Mito$¢ na zyciu mym legta.
(Achmatowa 1986, c. 29)*’

[Ipu »TOM OpocaroTcs B Tia3a CYIMIECTBEHHBIC OTIMYHS MEXIY apXu-
TEKTOHUYECKHMH BOIUIOMICHUSAMH OCOOCHHOCTEH IMyHKTYaIlid B OpUTHHAJE
u nepesone. IlepeBoaHBIA TEKCT ,,IOTEPST” OAHO THUPE U JBOECTOUHE,
BCIIEJICTBHE YEr0 Ociiadiia TMHaMHKa JIMPHYECKOTO CEOYKETa M CMEHBI AMOILTHIA,
MCYEe3JI0 SIPKOe CTpEMIICHHE JIMPUYECKON TepOrHH pa3olparbcs B cebe
Y TIOHATH Tpoucxozsiee. Bmecto aToro mepeBox ,,pruodper” Bo3pociiee
KOJIMYECTBO TOYEK, KOTOPbIe 0003HAYMIIN YPE3MEPHOE CHHTAKCHUYECKOe
YJIGHEHUE TIOITUIECKOTO TeKcTa. HeoOs3aTebHbIM B TIEpEBO/IE BHITIISIUT
1 MEXJIOMETHE, MOBJIEKIIee 3a cOO00M IOsABIEHNE 3amsToH. MHororouune
0Ka3aJloCh COBCEM B JIpyTOM TeKCTOoBOM (parmente. [lepBoHauamsHOE
CJIeJIOBaHNE aBTOPCKOM IyHKTYAI[MOHHOW pa30MBKe CTHXa OBIJIO yTPauyeHO
TIEPEBOTYMKOM TI0 XOAY Pa3BOpauMBaHUS TEKCTA. DTO MPUBEIO K TOMY, YTO
SMOIIMOHATIbHAS B3BOJIHOBAHHOCTh, OTIIMYAIONIAsi OPUTUHA, TIOCTEIICHHO
YCTYTINIIa MECTO B TIEPEBOTHOM TEKCTE CEHTUMEHTAIBHBIM BCXJIMITHIBAHUSM,
CJIeTKa NCTEPUUECKON CIIE3IIMBOCTH.

[onbckuii mepeBo] SKCIIPECCUBHOTO Hayaia BTOPOTO CTUXOTBOPEHUS U3
nukia Cusamenue SIBIIETCS BEChMa TIOKa3aTeIbHBIM U 3aCITy)KUBaeT OoJee
MPHUCTaIHHOTO BHUMAHUS:

He nto6umib, He X04es cMOTPETh? Nie kochasz? Nie patrzysz juz na mnie?
O, KaK Tbl KPAaCHB, IPOKJIIATHII! Przeklety! Twa pickno$¢ zdradziecka!
(AxmatoBa 1989, c. 44) (Achmatowa 1986, c. 29)

ConocTapJisisi OpUuruHai ¢ BapuaHToM nepeBoga Junsl [eifirop MoxxHO
3aMETHUTh CYIIECTBEHHBIC PA3INYMS B PACCTAHOBKE ITYHKTYalIMOHHBIX 3HAKOB.
IlepBeIii U3 paccMaTpUBaEMbIX aXMAaTOBCKHX CTHXOB, OJlarofapst 3amsrom,
MOAJEPKUBACT MHTOHALMIO IEPEUUCICHUS, KOTOpas B (hHHAJIE CMEHSIETCS
PUTOPUYECKUM BOIIPOCOM. DTO COXPAHSET XyA0KECTBEHHYIO IPOOJIEMaTHKY
ukia Cyusmenue: TApUYIECKasi TePOUHS HAXOAUTCS B COCTOSIHUHU BOJIHEHUS,
HeoNpeaeNeHHOCTU. BTOpoil cTuX opuruHaja M3-3a BBIACICHHBIX
MYHKTYalHOHHBIMH 3HAKAMHM MEXIOMETHS-BOCKIULAHUS, 00palieHus
Y 3aKJIOYUTEIBHOIO0 PUTOPUUECKOTO BOCKJIMIAHUS AOBOJBHO TOYHO
nepeaeT MyJIbCUPYIOLIee IBIKCHNE TIMPUUECKOTO CIoXeTa, 00pb0y Mot
U BHYTPEHHHUX HepexuBaHui. I[yHKTYyallmOHHO KOHKPETH3MPOBAHHOE
oOparieHue ,,IPOKJIITHINA” CTAHOBUTCSI KyJIbMUHALIMOHHBIM M CEMAaHTUUECKH

7 TlepeBobI CTUXOB A. AXMAaTOBOW Ha MOJBCKHIA 36K IUT. 110: A. Achmatowa: Poe-
zje. Wybor i postowie J.Szymak-Reiferowa. Wyd. 2. Krakéw: Wydawnictwo Literackie
1986.
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(OKYCHBIM, MOTYEPKHUBAIOIINM Marm4ecKkylo W BOXKJEICHHYIO CUIY
KPacoTHI.

B mepeBoae mepBbIil CTUX MyTEM YABOCHHS BONMPOCHTEIHHOTO 3HAKA
nmofiBepraercst napueusinun. [lpu 3Tom Oblia ZOCTUTHYTA BaKHAS IJIA
TIePEeBOTYHKA [IETh — ,,[IPUIATH PEYH HHTOHAIIMOHHYIO SKCIIPECCHIO ITyTeM
e€ OoTphIBHCTOrO mpousHoineHus . I[1o MpUHIUIY CHHTAKCHYECKOTO
napaienu3Ma CTPOUTCS U BTOPOH CTHX MEPEBOAA: TOIBKO BOPOCHTEIEHBIS
3HAKU CMEHSIOTCS BOCKIIMIIATEIbHBIMU. [ [yHKTyaIlMOHHAS ¥ MTHTOHAITMOHHAS
000CO0IEHHOCTE YacTel MOATUIECKON (pa3bl MPUBHOCUT B TEKCT madoc
SMONMOHAIBHON B3BHHYEHHOCTH, JIUXOPATOYHOCTH, HCTEPUIHOCTH.
CMmATeHHe yCTymaeT MECTO BIIOJIHE ONPENEICHHBIM MePEeXHUBAHUIM
Y 9yBCTBaM HEHABWCTH, OJHO3HAYHOMY BBIPAKEHHIO Pa3apa)KeHUS,
HerogoBaHus. B opurnHane HeCOOCTBEHHO-TIpsAMAs pedb JITUPUUECKON
TepouHN Oojiee ecTecTBEHHAs, UCKPEHH:, HAIOJTHEHHAS CMEIIaHHBIMH
YyBCTBaMH BOCXHUIIIEHHS, THEBA U TPYCTHU. B MOITBECKOM TIepeBo/Ie Oy IaeTcs
TIOBBIIIIEHHAS TEATPAIbHOCTB, OTIPEIeTICHHAs TOAMEHA IITyOMHbBI BHY TPEHHHIX
MepPEeKUBAHUNA BHEITHUMH MX TPOSBICHUSIMH. OTMETHM, 9TO MOKa3HOE
YCUJICHHE YYBCTBUTEIBHOCTH CTAHOBHUTCS XapaKTEPHBIM M OOIINM IS
MONIBCKUX TIEPEBOIOB paHHEH JTUPHUKH AXMaTOBOW HECMOTPS Ha TO, YTO
TEKCTHI IPUHAJIEKAT PAa3HBIM ITEPEBOAIUKAM.

CormpspxeHreM TpeIeNTbHON MyHKTYaIIOHHON MPOCTOTHI, JaXKe CKYTIOCTH,
1 TITyOOKHM 3MOIIMOHAIBHO-CMBICIIOBBIM HAMOJIHEHUEM OTIMYAeTCs
CTUXOTBOpeHHEe AXMaTOBOU 30decv 6ce mo dice, umo u npexcoe... Oco-
OB JTUPU3M aXMaTOBCKHUX CTPOK OOBICHUM (paOyabHOW OCHOBOM
MIPOM3BENIEHNs, KOTOPOE TMOCBAIICHO POJOBOMY THe3xmy (ceitdac c. Cio-
ounka-lllenmexuBckas, /lepakHIHCKHUN POWOH, XMEIbHUIIKAs 00J1acTh,
Vkpanna). HacTeie JIeKCHYeCKHE MOBTOPHI (aHadopa, yaBOoeHHE)
CEMaHTHYECKH YCHUIINBAIOT OIIyIIIeHne Hen3MeHssieMocTH ObITrs. OTcroma —
MpeAeIbHOE a0CTparnpoBaHIe MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX 0003HaUeHUN
Y CUMBOJIM3ALUS peAIUi JCCTBUTENBHOCTH.

3nech Bce TO XKe, YTO U IPEKae,

31ech HaNPacHBIM KaXXeTCsS MEUTaTh.

B nome y noporu Henpoesxen

Hano pano craBHu 3anupars.
(Axmarona 1989, c. 59)

IToatecca B TpeTbeM CTHXE M30€XkKalla 3allsAThIX, KOTOPhIE CIYXKHIN ObI
BBIZICJICHUIO 000COOJIEHHOTO 00CTOSTENhCTBA MECTA, T.€. YTOUHCHUIO
Toroca. B moatnueckom co3HaHUH AXMAaTOBOH BIIOJIHE KOHKPETHOE MECTO

2 A. KesitkoBekuit: [Toomuueckuti cniogaps. Mocksa: Cos. sunukioneaus 1966, c. 196.
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MpeOBIBaHNS OPTaHINYHO BKITIOUAETCS B CHCTEMY KOCMHUYECKIX KOOPINHAT.
DonpKIIOpHAsS 0CHOBA SITUTETHOHN CTPYKTYPHI B dome )y dopo2u Henpoesdiceli
000CTpseT OuyIIeHne HETIOABIKHOCTH, TIOCTOSTHCTBA.

B nonbckom nepeBose Xenenol HemupoBckoit-I{lupkyc Ha mnepBbIi
TUTaH BBIIBUTAETCS CKOpee KoHcTaramus (aktoB. Jlmpudeckas reponHs
BO3BpaIaeTcsi K MECTy, TJIe KOTIa-TO MPOBENIa ONpeIeTieHHOe BpeMs, He
3aMedaeT HUKaKMX N3MEHEHUI 1 PaBHOAYIIHO-TIEYaIbHO yTBEPIKIALT:

Nie zmienito si¢ tutaj nic. Trudno.

Nawet marzy¢ nie warto i wzdychac.

Trzeba wczas okiennice zamykac.
(Achmatowa 1986, c. 48)

[lepeBomumk He ycTOsT Iepe cOOIa3HOM IMYHKTYaITHOHHOTO YTOUHEHUS,
yeM JIOKaJU3UPYyeT JAOM H JOpOTy. BaxkHbIe AT aBTOPCKOTO CO3HAHUA
CHUMBOJIBI (IOM, I0pPOTa), OPTaHUYHO JTOTIONTHSIOIHE IPYT ApyTa U HECYIIHe
3HaYeHHE TTOKOs, O€30MacHON MPHUCTaHW, THIIWHBI, HO M B TO YK€ BpPEeMSd
MyCTOTHI ¥ OJIMHOYECTBA, MYyHKTYaIIMOHHO 000cabmBaroTes™. [lepeBoaunk
I0OABIIAET K CIOBY ,,JJOM™ JITUTET ,,ITyCTON’, TEM CaMbIM KakK OBl 0OpeKast
YeII0BEYEeCKYI0 OONTENb Ha BU3yaJIbHOE OIyCTOIIIEHHE, 8, MOXKET OBITh, U Ha
JyIIEBHOE OJUHOYECTBO JIMPUUECKONH TEPOMHH, YTO BIIOJHE COOTHOCHUMO
C 3aMBICIIOM aBTopa. M B 3TOM mpumepe He 0001uIoCh 0e3 mapiesIsaIug,
KOTOpasi BIIOJIHE aJIeKBaTHA XOAY BHYIICHHS XYI0)KECTBEHHOW MBICIH
TepeBo/ia, HO OTHIOAH HE OPUTHHAJIA.

ITpu BHUMATEIBHOM COTIOCTABIICHUM MTPOU3BEICHUN paHHEN AXMaTOBOM
M WX TEPEBOJOB HA MOJBCKUMA SA3BIK MOXKHO 3aMETHTh CIydau, KOT/a
TIEPEBOIHBIA TEKCT TEPsIeT SMOINOHAIBHYIO HANPSHKEHHOCTh M BOJIEBYIO
pemuTensHOCTh OpurrHaia. CpaBHUM aXMaTOBCKOE CTUXOTBOPEHUE 3auem
npumeopsiewvcs mol... (1915) n npunagnexamuit Auae Kamenckoit
BapHaHT TepeBoa:

He myub meHst 6ombliie, He TPOHB! Nie tykaj mnie, nie badZz mi wrogiem,
IlycTu MeHs K BeuM 3a00TaM. .. Gdy wieszcze wzywaja mnie trudy...
(AxmatoBa 1989, c. 104) (Achmatowa 1986, c. 81)

BrIpaszurenbHoe pUTOpHYECKOE BOCKIIHIIAHKE, TOCTPOCHHOE B (hopMe
BOCXOJISIIIIEH TPajialiii M YCHIICHHOE COOTBETCTBYFOIIMM 3HAKOM, HCUE3aET
B mepeBojie. XapakTep JUPUUECKOW TEPOUHU TepseT MOMYEPKHYTYIO
TBEPAOCTh, CTAHOBHUTCS O0siee aM(pOpHBIM; BO30YKICHHAS KATCTOPHIHOCTh

2 Cm. 06 atom: WLIT. CmuprOB: K usyuenuio cumeonuxu Annol Axmamogoti (pannee meop-
uecmso). B kH.: [losmuxa u cmunucmuxa pyccroti iumepamyput. Pen. MLI1. Anekcees u nip.
Jlernnrpan: Hayka 1971, c. 279-287 <http://www.akhmatova.otg/articles/smirnov.htm>.
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3aKIWHAHUKA TpaHC(OpMUpyeTcs B TPUBHAJIBHBIE, TTOg9ac OaHAIbHBIS
npock0bl. [locTymarensHOe HapaBaHue SMOIIMOHATFHOTO HaKajla B CTUXaX
AXMaTOBO# BBIPABHUBAETCS B IIEMOYKE OTPHUIIATENIHLHBIX MEPEUNCICHUN
npu iepeBozie. TpyaHo 0OBSICHUTH MOTHBALIMIO MyHKTYAI[HOHHOW JTIOTUKA
TIEPEBOTINKA, TEM OOJIee, UTO TTepBasi CTpoda — C TOUKU 3PEHHS PACCTAaHOBKU
3HAKOB MPENHHAHNS — TepeBeeHa KaMeHcKkoi MakCHMalbHO TOYHO:

3aueM IPUTBOPSCIIHCS ThI Dlaczego mnie tudzisz bezmyslnie
To BeTpoM, TO KaMHEM, TO NTULIEH? Kamieniem, to wiatrem, to ptakiem?
3aueM yibIOaenIbes Thl Dlaczego twdj usmiech mi bly$nie
Mee ¢ Heba BHE3aIHOM 3apHULei? Gwaltownym nieba odblaskiem?
(AxmatoBa 1989, c. 104) (Achmatowa 1986, c. 81)

JlocamHple MyHKTYaIlIMOHHBIE COOM TPUXOTUTCS OOBSICHATE HEOPEKHOCTHIO
TIEPEBOTUHKA FIT €r0 HETIOHMMAHNEM apXUTEKTOHNYECKOW W CMBICIIOBON
3HaYMMOCTH 3HAKOB NMpPENMHWHAHUS B MOATHYECKOM TekcTe. Ecium Ob
Kamenckoit ynamocs BHUMaTEILHOE 00paIieHue co 3HaKaMU TTO3THYECKOM
MyHKTYallld, €€ Ka9eCTBEHHBIE 1 JOOPOTHBIE MIEPEBONBI PaHHEW JHUPUKU
AXMaTOBOM MOTITH OBI CTaTh OE3yKOPH3HEHHBIMH.

Ha ¢one gacThIx 11 CBOEBOIBHBIX TPaHC(HOPMAIN B IOIBCKUX TIEPEBOAAX
MO3TUYECKON MYHKTYallM PaHHUX MPOU3BENECHUN AXMAaTOBOM MpUMEPHI
TOYHOH M YIAaUHOU TIepeadr apXUTESKTOHMUECKUX 0COOEHHOCTEH OpUrHHaa
ocobeHHo oOpamarT Ha ceds BHUManue. C MaKCUMaTbHON TOYHOCTHIO
MOJTECKUM TEPEBOAYMKAM YIaJOCh CIEA0BaTh OPUTHHAITY TIPU IIepenade
YJIEHEHHS MMOTHYECKOTO TEKCTa TOYKOHM, BBICTYMAIOMIEH ,,B Ka4eCTBE
JOMHUHAHTBI KJTACCa Pa3IeIUTEIbHBIX 3HAKOB KOHIIA IpeiokeHus . B aTom
TUTaHE TIOKA3aTeNIeH MePEeBOl 0COO0H CMBICIIOBOM IKCIIPECCHH:

JBanuars nepBoe. Houb. [Tonenensunk.  Dwudziesty pierwszy. Noc. Poniedziatek.
OuepTaHbst CTOIHULIBI BO MIJIE. Miasto zamglonych cieni.
(AxmatoBa 1989, c. 124) (Achmatowa 1986, c. 101)

CTonp BRIpa3uTENbHAS MapUeIsInus MOXET paccMaTpUBATHCA
KaK pe3ylibTaT TOTO, YTO TOYKa BBITECHSET BIIOJHE MPUEMIIEMYIO II0
MyHKTYallMOHHBIM MIpaBUJIaM 3arTyio0. B pesyssrare Bo3pociiei akTHBHOCTH
ABTOPCKO-TIOATUYECKONW MYyHKTYallUH MPOUCXOAUT MEPErpynnrupoBKa
CMBICJIOBBIX OTTEHKOB. ToUke ,,cBOWCTBEHHA (DYHKITHS TIPEIyTIPEIKICHUS
OHA ,,03Ha4aeT KOHEeIl TAHHOTO MPEUIOKEHHS, aee CIeqyeT TeKCT yKe
HOBOTO TIPEIJIONKECHHS (€CITM UMEeT MECTO TIPOAoIDKeHne Tekcta)”. Touka
B ITOATUYECKOM TEKCTE AXMATOBOM U B miepeBojie ApTypa MeHA3bIKEIKOro

3B.C. IBaprkond: Cospemennasn pycckas RyHKmyayus.: cucmema u eé (pyHKYuoHuposarie.
Mocksa: Hayxka 1988, c. 17.
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oOmamaeT OOMIMMH W BaKHBIMH CMBICIIOPA3INIUTENIFHBIMA (PYHKIIUAMU:
,,1) O003HaueHNEe 3aKOHYEHHOCTH TEKCTa, MPEIIOKECHUS; 2) 0003HaUCHIE
OBECTBOBATEILHOTO XapakTepa mpemioxkenus’ . K tomy ke, 3aMeHbI
3aMATHIX Ha TOYKU K 000CTPSFOIIASACS 32 CUET 3TOTO MAPIEIUIAIIS YBETHINBAIOT
TIPOJOIDKUTENBHOCTD JINPUYECKOTO TIEPEKUBAHUS, BEIPA3UTEIBHO OTMEYast
KaXIyto ero craguto. CHMOM03 MEeIMaTHBHOTO ¥ TIOBECTBOBATEIIFHOTO Hadall
COXpaHSETCs U B OPUTHHAJIE, U TIPH €T0 TIEPEBOJIE.

BepHOCTh apXMUTEKTOHHYECKOW PAacCTAaHOBKH TOYEK B OPHUTHHAIE
BBITOTHO OTJIMYAET OOJBIIMHCTBO TIEPEBOAOB paHHEH M0I3UH AXMAaTOBOM.
3HaYNTETHbHOE KOJUYECTBO TEKCTOB, MPUHAIICKANINX PA3IHIHBIM Ie-
pEeBOJUMUKAM PaHHEW JMPUKU PYCCKOW MOITECCHhl HA MOJLCKUHN S3BIK,
yOenuTeNbHO MOKa3bIBAET, YTO MEPEBOAYNKH YCBOWIHU MAPIIEILIAIIUIO
aXMaTOBCKOTO TEKCTa KaK IOMUHAHTHYIO CTHIIEBYIO 4epTy. Ho kak ToibpKo
pa3BepTHIBAHHE JTHUPUUECKUX MEPEKUBAHUA U3 TUIOCKOCTH MPUIHHHO-
CJIEJICTBEHHBIX OTHOIICHNH MEPEXONUT B Chepy CYTTECTHH, ITIEPEBOAINKAM
BCE peke ydaeTcs yJIaBIWBaTh M MEpPeNaBaTh CMBICIOBYIO CIOXHOCTH
BHYTpEHHEH (opMBI depe3 MyHKTYalHOHHYIO cucTeMy. Tak, B Xoie
aHajam3a 0COOCHHOCTEH Tepemadn MOITHICCKON MYHKTYyaluu paHHEH
JTUPUKA AXMaTOBOM MPH TIEPEBOC HA MOJBCKHUH S3BIK OBIITH OOHAPYKCHBI
CIy4au MyHKTYyallMOHHBIX c00€B, MOTHBHPOBAHHBIX CHHTAKCHUECKUMHU
KOHCTPYKIIHSAMH, KOTOPBIM MEPEBOAYNK OTJaBall MPEANOUYTECHHUE.
B cruxoTBopenun 1916 roma AxmaroBa MOIBOAHUT JTHPHIECKUN HTOT
OTIpe/IeTICHHOMY TIepHOY KU3HEHHOTO Ty TH:

Bcé otHsATO: M cuia, ¥ 1I000Bb.

B Hemuublii ropozn OpoleHHOe Teno

He pano conniy. UyBcTBY!O, 4UTO KPOBb

Bo mHe yxe coBceM moxonosena
(Axmaroa 1989, c. 85)

JpaMatu3M TepeXuBaHUN, ONIyIICHUE OOIIEH TParudHOCTH OBITHS
BBIPAYKAIOTCS TI0-aXMaTOBCKH CKYTIO, 0€3 Ha/IpbIBa, O3 JINIITHEH TNTAKCUBOCTH
Y HEHYXXHBIX cTeHaHu#. [Ipn 3ToM He yTpadunBaeTcs modTrdecKkas ryonHa
Y MHTEHCHUBHOCTH NepeKnBaHuil. B mpruBeaeHHOM parmMeHTe BCTpedaeTcs
XapaKTepPHBIN, ISl TUPUKH PYyCCKOTO CepeOpsSHOTO Beka BOOOIIE M IS
03U N AXMaTOBOM B YaCTHOCTH, TIPHEM — amkambeMaH. HecoBmanenme
WHTOHAIIMOHHO-(PPa30BOTO M CTUXOBOTO PAa3BEPTHIBAHNS TEKCTA YCUITHBAET
OINYIICHHE HETPEOJONTMMOCTH BHEIIHUX OOCTOSATEIHCTB, 3aBUCUMOCTH
YeJIoBeKa OT BCE OTHUMAONNX CHIT. OTPaiHO, 9TO 3TH ApXUTEKTOHNIECKHE
Y CMBICJIOBBIE TOHKOCTH HE YCKOJIB3HYIIN OT TIOJIBCKOTO MEPEBOIUHKA:

3 Tamxke, c. 24.
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Wszystko odjete: 1 mitose, i sita.

W niemile miasto przeniesiono ciato

Nierade stoncu. Czuje¢, ze mi w zylach

Krew wolniej ptynie, jakby zastygata.
(Achmatowa 1986, c. 73)

[IpuBenéunniit nepeBos AuHel I eHIITOp BIOIHE COOTBETCTBYET UTOTOBOMY
yrBep:kaeHuio H. BanruHolt o myHKTyauuu B aMpuke AXmMaToBoi: ,,E€ 3Haku,
TPaIULMOHHBIE C TOUKU 3PEHHS CHHTAKCUUYECKOH (OHU COXPaHSIOT CBO OOBIUHbIE
(GyHKIMU B Mpenenax CUHTAaKCMYECKUX E€AMHHIL), OPUTHHAIBHBI B IPYTOM
CMBICJIE — OHM MOMOTAIOT MOATECCE PE3KO W3MEHHUTh OTHOLICHHUS MEKIY
MIO3TUYECKOM CTPOKO#T U (hpa3oi, CMEHUTH aKIICHTHI B CTPOKE U (haze’ 2. Takoro
e sddexra ynanoch J0CTHYb BHUIMATEIbHOMY ¥ KOPPEKTHOMY IIEPEBOUHKY.
OnHaKo MOSIBJICHUE JIMIIHEHN 3aIITON B YETBEPTOM CTUXE IIEPEBOIHOIO TEKCTA
BBIVISIIUT HE BIIOJIHE ONpaBAaHHbIMU. KoHeuHo, 3amsitasi apryMeHTHpOBaHa
KOHCTPYKLHEH CPaBHUTEIBLHOTO 000poTa. APXUTEKTOHHYECKAst pa30HBKa CTHXa
Ha /IB€ YacTH B KAKOH-TO CTENEHU YCHJIMBAET MHTOHALMOHHYIO ITYJIbCALUI0
nporecca OXJIaKICHUS KpOBU. J{BIKEHHE IMPHYECKOT0 CIOXKETa, COIIOCTABIMOE
B OPHUIMHAJIE CO CBOWCTBAMH IUIaBHOTO yracaHusl, B iepesoze [ effirrop nomy4aer
XapakTep NPepbIBUCTOCTH, NCKYCCTBEHHON NPHOCTaHOBKU. CpaBHUTEIIBHBIN
000poT 1 3arisiTast, 0003HAYAIOILAS €0 IPHUCYTCTBUE, AKTMBU3HPYET HAIIPABIICHHS
ACCOLMATUBHBIX XOZIOB, B KOTOPBIX BPsi JIM ObLIa 3aMHTEpPECOBaHA AXMATOBA.

[loaBons UTOTH CKa3aHHOMY, CIIEIYEeT OTMETHUTh, YTO CMBICIIOBAsI IIyOrHA
Y HYMOLMOHAJIbHAS CUJIA IMPUKU AXMaTOBOH IIOCTaBUIIM IIepe]] HOIbCKUMHU
NepeBOJUYNKAMHU OYEHb CIIOKHBIE 3aJauM: MepeaaTh BHYTPEHHIOIO
SMOLMOHAJIBHYIO CYIIHOCTh OPUTHHAJIA NPU MHUHHUMAJIbHO BO3MOKHBIX
MOTEPSAX CUCTEMHBIX 3JIEMEHTOB ITyHKTYalHOHHOTO O(OPMIICHHUS TEKCTA.

KoneuHo, mpeogoneBarb CMbICIOBOE U I'padHuecKoe ,,CONPOTUBICHUE”
OpUrMHaja He MPOCTO IpHU HepeBoxe. PaccTaHOBKA 3HAKOB HPEHHHAHUS
MOJIBEPIKEHA ITyHKTYalMOHHBIM TPEOOBaHHSIM TOI'O MM HHOTO HALIMOHAJILHOTO
a3bIKa. Ho mpuBeeHHbIC IPUMEPBI CBUAETEIILCTBYIOT O TOM, YTO HE BCETA
JIMHTBUCTHYECKUE OCOOCHHOCTH CTAaHOBSATCS ONPEEIIAIOIIMMU IIPY CO3IaHUN
NEPEeBOIHOIO0 TekcTa. [laxke coxpaHss CEMAaHTUYECKHE COOTBETCTBUS
OpUTHHAIY, IEPEBOTYMK HE MOXKET YIEPKAThCs OT BHEILIHETO MPOSIBICHUS
COOCTBEHHOM MO3ULINH, COOCTBEHHOT'O IIEPEKUBAHNS JIMPUUECKON CUTYaLUH.
[TyHKTYyalMOHHBIE 3HAKU CTAHOBSTCS CBOCOOPA3HBIMHM CHUMYJIATOPAMH,
BBIIAIOILMMH IPUCYTCTBHE IIEPEBOIUHKA B TEKCTE.

Boree yenenmnomy peleHuio 3a/1a4, CBSI3aHHBIX C MAKCUMaJIbHO BO3MOYKHBIM
NpUOJIMKEHUEM IepeBOJa K OPUTHHANY, MOIJIO Obl cocOOCTBOBATh
OepexHOEe M BHHUMATEJIbHOE OOpalIeHUE ¢ MO3ITUYECKON IMyHKTyaluei

2 H.C. Banruna: Heobwiunoe. .., c. 29.
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— S3BIKOBBIM KOJIOM, KOTOPBIA COXpaHSET M yCHJIMBAET IMPHUCYTCTBUE
aBTOPCKOW WHIWBHUIYAIBHOCTH B TeKcTe. lIpuBeneHHbIe MpUMeEpHhI, KaKk
W MHOTHE JpyTHue, MO3BOJSIOT 3aMETUTh YacTO€ W MPUHIIUMHAAIHHOE
HECOBIIAJICHNEe 3HAKOB NMPENMUHAHUS B OPUTHHANIE U B MepeBojie. DTH
pa3auYus HEBO3MOXXHO OOBSICHHUTH JIMIIb PACXOXKACHUSIMU B OOIIHX
MpaBwJIaX MyHKTYallly PyCCKOTO U TIOJIBCKOTO S3BIKOB. BechMa o4eBHIHO,
YTO 0COOEHHOCTH MOITHIECKOM MYHKTYallny HEMOCPEICTBEHHO OTPAXKAIOT
YPOBEHBb W Ka4eCTBO BOCTIPHUATHS, TOHUMAHUS, TOIKOBAHUS MOIBCKAMU
MepeBOTYMKAMU aXMaTOBCKOTO TeKcTa. Hepeako HEBHUMATENbHOE HIIN
HeOpe)XHOe OTHOMIEHHE K OCOOEHHOCTSIM MO3THYECKON ITyHKTYyalluu,
OTJIMYAIOIIIEH TEKCThI PAaHHEU JIMPUKU AXMATOBOM, MPUBOST K UCKAKEHUIO
TIPH TIEPEBO/IE HE TOIHKO aApXUTEKTOHUKH OPUTHHAIIA, HO U €r0 BHYTPEHHEH
¢opmbl. C 1EeNTpI0 JOCTHKEHUST MAKCHUMAaJIHbHO BO3MOXKHOM aIeKBaTHOCTH
MEXIy OPUTHHAIOM ¥ TIEPEeBOJIOM IMOJ00AET C MpeebHBIM BHUMAaHUEM
OTHOCHTBHCS K MHAWBHUAYAIHHO-AaBTOPCKUM TMPHU3HAKAM MOITHYECKOU
MyHKTYalll#, CIeA0BaTh MaKCHMaJIbHO BO3MOXKHOMY COXPAaHEHHWIO HE
TOJILKO CMBICJIOBOM TOYHOCTU OpUTMHAJa, HO U TOYHOM Tepejiaue CBOMCTB
€ro apXUTEKTOHUYECKOTO 0OpaMIICHHSI.

Aleksandr Wotkowinskij, Lestawa Korienowska

INTERPUNKCJA POETYCKA A PROBLEMY TLUMACZENIA NA JEZYK POLSKI
WCZESNE]J LIRYKI ANNY ACHMATOWEJ

Streszczenie

Przedmiotem badania sa nastepujace znaki interpunkcyjne: cudzystow, wykrzyknik, pytaj-
nik, przecinek, kropka, wielokropek oraz ,,interpunkcja autorska” w polskich ttumaczeniach
wezesnej liryki Anny Achmatowe;j. Architektonika (rozmieszczenie) znakow interpunkcyj-
nych w utworze poetyckim jest wyrazem indywidualnej percepcji autora.

Roéznice migdzy znakami interpunkcyjnymi w tekscie oryginatu i przektadu tylko do
pewnego stopnia mozna tlumaczy¢ rozbieznosciag ogdlnych zasad interpunkcji w jezyku
rosyjskim i polskim. Cechy interpunkcji poetyckiej przektadow w bezposredni sposob od-
zwierciedlajg takze poziom i jako$¢ odbioru, rozumienia i interpretacji tekstu Achmatowej
przez polskich tlumaczy. Nierzadko nieuwazne czy niedbale potraktowanie interpunkcji
poetyckiej, jaka charakteryzuje wczesng liryke Achmatowej, prowadzi w przektadzie do
znieksztatcen nie tylko architektoniki oryginatu, ale i jego formy wewnetrznej. Aby przektad
byt jak najbardziej adekwatny wobec oryginatu, nalezy z najwigksza uwaga odnosi¢ si¢ do
indywidualnych autorskich cech interpunkcji poetyckiej, dazy¢ do wiernego zachowania nie
tylko sensu oryginatu, ale i wlasciwosci jego oprawy architektoniczne;j.

Alexandr Volkovinsky, Leslava Korenovska
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POETICAL PUNCTUATION AND PROBLEMS WITH THE TRANSLATION
THE EARLY LYRICAL WORKS OF ANNA ACHMATOVA INTO POLISH

Summary

The punctuation’s marks such as quotation marks, exclamation mark, question-mark,
comma, point, omission points and “the author’s punctuation” are the object of this research
in Polish translations of early lyrical works of Anna Achmatova. The placing (architectonic)
of punctuation marks in lyrical work is the expression of individual author’s perception.

The differences between punctuation marks in original text and in its translation only to
some degree can be explained by the divergence of punctuation rules in Russian and Polish
languages. Characteristics of poetical punctuation of the translation in some way reflect also
the level and quality of translation works, understanding and interpretation of Achmatova’s
lyrical works by Polish translators. Sometimes neglectful interpretation of the ,,author’s
punctuation”, that characterizes the early lyrical works of Anna Achmatova, can lead in
translation to deformation not only the architectonics of original text but also to its inner
content. In order to make translation as close as possible to the original text, a translator should
be concerned of author’s individual characteristics of poetical punctuation, and struggle to
preserve architectonic framing of translated work.



